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Serra da Leba



negócio global
globalny biznes | global business | dimension globale

A mega-stone é uma empresa 
dinâmica, empreendedora e glo-
bal, que se dedica à exploração, 
transformação e comercializa-
ção de rochas ornamentais, em 
particular mármore e granito, a 
partir da sua pedreira em Angola. 
Com sede e armazém na Polónia, 
a empresa possui igualmente 
um escritório e armazém em 
Portugal, exportando os seus pro-
dutos para todos os continentes.
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 FR  mega-stone est une société dy-
namique, entreprenante et globale 
qui se consacre à l’exploration, à la 
transformation et à la commerciali-
sation de pierres ornementales, en 
particulier de marbre et de granit, 
provenant de sa carrière en Angola.  
Avec son siège social et son entrepôt 
en Pologne, la société possède éga-
lement un bureau et un entrepôt au 
Portugal, exportant ses produits sur 
tous les continents.

 EN  mega-stone is a dynamic, enter-
prising and global company dedicat-
ed to the exploration, transformation 
and marketing of ornamental stones 
from its quarry in Angola, especially 
marble and granite. The company is 
headquartered and has a warehouse 
in Poland, as well as an office and 
warehouse in Portugal, and exports 
its products to all continents.

 PL  mega-stone to dynamiczna, 
przedsiębiorcza i globalna firma 
zajmująca się wydobyciem, przetwa-
rzaniem i wprowadzaniem do obrotu 
kamieni ozdobnych, a w szczegól-
ności marmuru i granitu. Wydobycie 
materiału odbywa się w kamienio-
łomie w Angoli. Siedziba główna i 
magazyn firmy znajduje się w Polsce. 
Ponadto firma posiada również biuro 
i magazyn zlokalizowane w Por-
tugalii. Zasięg eksportu produktów 
oferowanych przez firmę sięga na 
wszystkie kontynenty.
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pedreira
kamieniołom | quarry | carrière

No Namibe, região de onde são 
extraídos alguns dos melhores e 
mais surpreendentes granitos do 
mundo, a mega-stone instalou a 
fábrica e armazém junto da sua 
pedreira onde procede à transfor-
mação dos blocos.
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 PL  W regionie Namibu, gdzie wydo-
bywane są jedne z najlepszych i naj-
bardziej niesamowitych granitów na 
świecie, mega-stone posiada kamie-
niołom, a także fabrykę i magazyn, w 
którym przerabia się wydobyte bloki.

 EN  Some of the best and most amaz-
ing granites in the world are mined in 
the Namibe region. mega-stone has 
established its factory and warehouse 
near its quarry in Namibe, where the 
stone blocks are transformed.

 FR  Au Namibe, une région où sont 
extraits certains des granits les plus 
remarquables et les plus étonnants 
du monde, mega-stone a installé son 
usine et son entrepôt à côté de sa 
carrière où les blocs sont transformés.
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Um dos mais distintos granitos 
angolanos, de grande sobrieda-
de e beleza estética, com uma 
utilização que se adequa perfei-
tamente em fachadas ou revesti-
mentos.

 PL  Jeden z najbardziej rozpoznawal-
nych granitów Angolan, o dużej prak-
tyczności zastosowania i estetycznej 
konsystencji. Idealnie pasuje do fasad 
lub okładzin.

 EN  This is one of the most distin-
guished Angolan granite with great 

sobriety and aesthetic beauty. It per-
fectly suits for facades and coatings.

 FR  L’un des granites angolais les plus 
distingués, d’une grande sobriété et 
d’une cohérence esthétique, dont 
l’utilisation s’adapte parfaitement aux 
façades ou aux revêtements.

negro angola quarry location
localisation de la carrière

Angola

application
application 

indoor/outdoor
intérieur / extérieur 

weight per volume unit
masse volumique apparente – (densité)

2.780 - 2.800 Kg/m³

mechanical resistance to compression
résistance à la compression

-

mechanical resistance to bending
résistance à la flexion

181 - 191 Kg/cm²

wear resistance
résistance à l’usure

3,5 mm

moisture absorption (by weight)
taux d’absorption d’eau

0,09 - 0,11 %

coefficient of linear thermal expansion
coefficient de dilatation thermique linéaire

0,00753 mm/m°C

mohs hardness
dureté en mohs

5.456 Kg/cm²

Angola
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O Blue in the Night é um granito 
preto com delicados cristais azuis 
que lhe conferem uma aparência 
incomparável.

 PL  Blue in the Night to czarny granit z 
delikatnymi niebieskimi kryształkami, 
które nadają mu nieporównywalny 
wygląd.

 EN  The Blue in the Night is a black 
granite with delicate blue crystals that 
give it an incomparable appearance.

 FR  Le Blue in the Night est un granit 
noir avec de délicats cristaux bleus 
qui lui confèrent une apparence 
incomparable.

blue in the night
quarry location
localisation de la carrière

Angola

application
application 

indoor/outdoor
intérieur / extérieur 

weight per volume unit
masse volumique apparente – (densité)

2.900 - 2.950 Kg/m³

mechanical resistance to compression
résistance à la compression

990 - 1090 Kg/cm²

mechanical resistance to bending
résistance à la flexion

100 - 110 Kg/cm²

wear resistance
résistance à l’usure

3,58 mm

moisture absorption (by weight)
taux d’absorption d’eau

0,14 - 0,16 %

coefficient of linear thermal expansion
coefficient de dilatation thermique linéaire

0,00769 mm/m°C

mohs hardness
dureté en mohs

-

Angola
stone
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As suas tonalidades oferecem 
uma grande diversidade de solu-
ções arquitectónicas e de design 
de interiores, onde a sua exce-
lência e resistência sobressai em 
exteriores e interiores.

 PL  Ich odcienie pasują do szerokiej 
gamy rozwiązań architektonicznych 
i aranżacyjnych, gdzie wyróżniająca 
się doskonałość i wytrzymałość tego 
materiału umożliwia zastosowanie na 
zewnątrz oraz we wnętrzach.

 EN  The shades of this stone offer a 
wide range of architectural and interi-
or design solutions, where excellence 
and strength stand out in indoor and 
outdoor areas.

 FR  Ses couleurs nuancées offrent de 
nombreuses solutions d’architec-
ture et de design, qui permettent de 
mettre en valeur son excellence et 
sa résistance à l’extérieur comme à 
l’intérieur.

majestik brown

Angola
stone

quarry location
localisation de la carrière

Angola

application
application 

indoor/outdoor
intérieur / extérieur 

mosh hardness
dureté en Mohs

6

water absorption
absorption de l’eau

0,13 %

apparent density
densité apparente

3.080 Kg/m³

compactness
compacité

95 %

wear resistance to metal disk
résistance à l’usure au disque métallique

16 mm

compressive strength
résistance à la compression

232,6 MPa

flexural strength
résistance à la flexion

21 MPa

acid resistance
résistance aux acides

98,5 %
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Um dos granitos mais espectacu-
lares pela sua densidade cromáti-
ca, de grande requinte e nobreza, 
indicado especialmente para pro-
jetos de elevada qualidade, com 
grande utilização em interiores e 
exteriores.

 PL  Jeden z najbardziej spektakular-
nych granitów o wyjątkowej głębi 
koloru i szlachetności materiału. Wy-
rafinowany wygląd kamienia sprawia, 
że jest on szczególnie odpowiedni 
dla projektów wnętrz, nadając im 
unikatowy charakter.

 EN  This is one of the most spectac-
ular granites due to its color density 
and great refinement and nobility. It 
is especially suitable for high quality 
projects and is widely used indoors 
and outdoors.

 FR  L’un des granites les plus spec-
taculaires pour sa densité chroma-
tique, son raffinement et sa noblesse, 
convient tout particulièrement aux 
projets de grande qualité, très utilisé 
en intérieur et en extérieur.

absolute black

application
application 

indoor/outdoor
intérieur / extérieur 

water absorption
absorption de l’eau

0.12 - 0.16 %

compressive strength
résistance à la compression

348.8 MPa

apparent density
densité apparente

3100 Kg/m³

flexural strength
résistance à la flexion

26.6 MPa
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O seu aspecto clássico, sóbrio e 
elegante torna esta pedra natural 
angolana uma escolha óbvia para 
projectos de qualidade e requin-
te, especialmente indicada para 
revestimentos e fachadas.

 PL  Klasyczny i elegancki wygląd 
sprawia, że ten naturalny kamień po-
chodzący z Angoli jest doskonałym 
wyborem przy tworzeniu projektów 
o wysokiej jakości i wyrafinowaniu. 
Materiał szczególnie odpowiedni w 
zastosowaniu do okładzin lub fasad.

 EN  This Angolan natural stone is 
an obvious choice for quality and 
refinement projects due to its classic, 
sober and elegant look. It is especially 
suitable for coatings and facades.

 FR  Son apparence classique, sobre et 
élégante fait de cette pierre naturelle 
angolaise un choix évident pour des 
projets de qualité et de raffinement, 
particulièrement adaptée aux revête-
ments et aux façades.

pearl white quarry location
localisation de la carrière

Angola

application
application 

indoor/outdoor
intérieur / extérieur 

weight per volume unit
masse volumique apparente – (densité)

2.700 - 2.720 Kg/m³

mechanical resistance to compression
résistance à la compression

960 - 980 Kg/cm²

mechanical resistance to bending
résistance à la flexion

100 - 110 Kg/cm²

wear resistance
résistance à l’usure

2,1 mm

moisture absorption (by weight)
taux d’absorption d’eau

0.07%

coefficient of linear thermal expansion
coefficient de dilatation thermique linéaire

0,0012mm/m°C

mohs hardness
dureté en mohs

-

Angola
stone

polido | wykończony | polished | poli bujardado | kuty | hammered | martelée

m
ár

m
o

re
 | 

m
ar

m
u

r  
| m

ar
b

le
 | 

m
ar

b
re

11



Pedra natural, de origem portu-
guesa, com uma qualidade ímpar, 
destacando-se o seu tom singelo 
e intemporal que proporciona 
uma excelente opção para fa-
chadas ou pavimentos, criando 
ambientes sofisticados.

 PL  Kamień naturalny pochodzący 
z Portugalii, cechujący się wyjątko-
wą jakością, podkreślony prostym 
i ponadczasowym odcieiem, który 
stanowi doskonały wybór przy two-
rzeniu elewacji lub podłóg, nadający 
otoczeniu wyrafinowany charakter.

 EN  This is a natural stone of Portu-
guese origin and unique quality. Its 
simple and timeless look stands out 
and provides an excellent choice for 
facades and floors, allowing the crea-
tion of sophisticated environments.

 FR  Pierre naturelle, d’origine portu-
gaise, d’une qualité unique, elle se 
distingue par son apparence simple et 
intemporel qui constitue un excellent 
choix pour les façades ou les sols, 
créant des environnements sophisti-
qués.

eternal beige quarry location
localisation de la carrière

Portugal

application
application 

indoor/outdoor
intérieur / extérieur 

weight per volume unit
masse volumique apparente – (densité)

2.590 - 2.630 Kg/m³

mechanical resistance to compression
résistance à la compression

910 - 920 Kg/cm²

mechanical resistance to bending
résistance à la flexion

140 - 150 Kg/cm²

wear resistance
résistance à l’usure

3,0 mm

moisture absorption (by weight)
taux d’absorption d’eau

3,0 - 3,2 %

coefficient of linear thermal expansion
coefficient de dilatation thermique linéaire

0,0031 mm/m°C

mohs hardness
dureté en mohs

-

Portugal
stone

ca
lc

ár
io

 | 
w

ap
ie

ń
 | 

lim
es

to
n

e  
| c

al
ca

ir
es

12



Pedra calcária, de origem portu-
guesa, que apresenta uma tona-
lidade azul intensa e de grande 
sofisticação, proporcionando 
diversas utilizações tanto para re-
vestimentos como para fachadas.

 PL  Wapień portugalskiego pocho-
dzenia, charakteryzujący się in-
tensywnym niebieskim odcieniem 
oraz doskonałym wyrafinowaniem, 
zapewniający różnorodne zastoso-
wania zarówno do podłóg, jak i do 
fasad.

 EN  This is a limestone of Portuguese 
origin that has an intense blue tone 
and great sophistication, providing 
various uses for both coatings and 
facades.

 FR  Pierre calcaire, d’origine portu-
gaise, d’un ton bleu intense et d’une 
grande sophistication, permet di-
verses utilisations, aussi bien pour le 
revêtement que pour les façades.

gascogne blue quarry location
localisation de la carrière

Portugal

application
application 

indoor/outdoor
intérieur / extérieur 

weight per volume unit
masse volumique apparente – (densité)

2.560 - 2.600 Kg/m³

mechanical resistance to compression
résistance à la compression

1.679 - 1.699 Kg/
cm²

mechanical resistance to bending
résistance à la flexion

200 - 210 Kg/cm²

wear resistance
résistance à l’usure

4,2 mm

moisture absorption (by weight)
taux d’absorption d’eau

0,7 - 0,9 %

coefficient of linear thermal expansion
coefficient de dilatation thermique linéaire

0,0039 mm/m°C

mohs hardness
dureté en mohs

-

Portugal
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Pedra calcária de grande versatili-
dade, com uma grande constân-
cia de matizes que lhe conferem 
distinção. Características que 
permitem uma gama diversifica-
da de aplicações, tanto interiores 
como exteriores.

 PL  Wszechstronny w użyciu wapień, 
wyróżniający się wysoką trwałością 
odcieni. Posiada funkcje, które umoż-
liwiają różnorodne zastosowanie 
zarówno wewnątrz, jak i na zewnątrz 
obiektu.

 EN  This is a very versatile limestone, 
with a great constancy of shades that 
give it distinction. These features al-
low for a diverse range of indoor and 
outdoor applications.

 FR  Calcaire très polyvalent, avec une 
grande constance de nuances qui le 
distingue.  Des particularités qui per-
mettent de nombreuses applications, 
à l’intérieur comme à l’extérieur.

moca tabac quarry location
localisation de la carrière

Portugal

application
application 

indoor/outdoor
intérieur / extérieur 

weight per volume unit
masse volumique apparente – (densité)

2.420 - 2.450 Kg/m³

mechanical resistance to compression
résistance à la compression

750 - 770 Kg/cm²

mechanical resistance to bending
résistance à la flexion

170 - 180 Kg/cm²

wear resistance
résistance à l’usure

4,2 mm

moisture absorption (by weight)
taux d’absorption d’eau

3,5 - 3,7 %

coefficient of linear thermal expansion
coefficient de dilatation thermique linéaire

0,0034 mm/m°C

mohs hardness
dureté en mohs

-
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Calcário português de grão 
médio onde se podem apreciar 
belas e elegantes vergadas na sua 
superfície. Esta pedra natural é 
especialmente indicada para am-
bientes interiores e exteriores.

 PL  Średnioziarnisty portugalski 
wapień, na którego powierzchni 
można docenić piękne i eleganckie 
wgłębienia. Ten kamień naturalny jest 
szczególnie odpowiedni do środo-
wisk wewnętrznych i zewnętrznych.

 EN  Medium-grained Portuguese lime-
stone where beautiful and elegant 
furrows can be appreciated on its 
surface. This natural stone is espe-
cially suitable for indoor and outdoor 
environments.

 FR  Calcaire portugais de grain moyen 
dans lequel on peut apprécier de 
belles et élégantes veines parallèles 
uniformes. Cette pierre naturelle est 
idéale pour une utilisation intérieure 
et extérieure.

moca wind quarry location
localisation de la carrière

Portugal

application
application 

indoor/outdoor
intérieur / extérieur 

weight per volume unit
masse volumique apparente – (densité)

2.480 - 2.520 Kg/m³

mechanical resistance to compression
résistance à la compression

900 - 930 Kg/cm²

mechanical resistance to bending
résistance à la flexion

190 - 200 Kg/cm²

wear resistance
résistance à l’usure

2,4 mm

moisture absorption (by weight)
taux d’absorption d’eau

2,3 - 2,5 %

coefficient of linear thermal expansion
coefficient de dilatation thermique linéaire

0,0053 mm/m°C

mohs hardness
dureté en mohs

-
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Disponível para o mercado ango-
lano e português, em sacos indi-
viduais de 20 kg ou a granel, em 
três tamanhos/calibres diferentes:

 PL  Dostępne na rynku Angoli i 
Portugalii. Pakowane w pojedyn-
czych workach po 20 kg lub luzem, w 
trzech różnych rozmiarach:

 EN  This stone is available in the 
Angolan and Portuguese markets in 
individual bags of 20 kg or in bulk, in 
three different sizes:

 FR  Disponible sur les marchés ango-
lais et portugais, en sacs individuels 
de 20 kg ou en vrac, en trois diffé-
rents calibres/taille:

pedra rolada
otoczaki | pebbles stones | galets roulés

* Medidas exclusivas para o mercado polaco | Środki dla 
polskiego rynku | Measures for the polish market | Mesures 
pour le marché polonais

10 - 40 mm

10 - 20 mm*

70 - 100 mm

60 - 90 mm*

30 - 80 mm

20 - 40 mm*
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Disponível para o mercado an-
golano e português, em sacos 
individuais de 20 kg ou a granel, 
com 10-20 mm de tamanho.

gravilha

 PL  Dostępne na rynku Angoli i Por-
tugalii. Pakowane w pojedynczych 
workach po 20 kg lub luzem, wystę-
pujące w rozmiarze 10-20 mm.

 EN  Gravel is available in the Angolan 
and Portuguese markets in individual 
bags of 20 kg or in bulk, 10-20 mm 
in size.

 FR  Disponible pour les marchés ango-
lais et portugais, en sacs individuels 
de 20 kg ou en vrac, de 10 à 20 mm.

grys | gravel | gravier

Cores disponíveis: Branco Neve, 
Negro e Cinza.

 PL  Dostępne kolory: Śnieżna Biel, 
Czarny i Szary.

Escacilhado

 EN  Available colors: Snow White, 
Black and Gray.

 FR  Couleur disponible: Blanc neige, 
Noir, Gris.

Łupany | Split | Face éclatée

420 mm

4
20

 m
m

140 mm

30
 m

m
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pearl whiteabsolute black eternal beige

moca windmoca tabacgascogne blue

blue in the nightnegro angola majestik brown
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Porto do Namibe | Namibe Port | Namibe Harbor | Port de Namibe



Angola
Bairro Cambongue
Namibe-Moçamedes-Angola

phone	+244 929 059 407
at	geral.mgstone@gmail.com

Poland
Kretomino, ul. Koszalińska 66
75-950 Koszalin
Poland

phone	+48 518 923 336
at	info@megastone.eu

Portugal
Estrada Nacional Nº10-1, Lote 14
2815-893 Sobreda
Portugal

phone	+351 212 954 106
at	portugal@megastone.eu


